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Abstract. The research investigates the phenomenon of implicitness in the English language (in accordance
with the understanding of the concept in contemporary linguistics) and is dedicated to the functional-semantic
analysis of different means of implicitly locating an action in the future in English discourse (based on the British
variant of the English language). In the article we analyze one work of fiction, on the basis of which we set out to
explore discourse units pertaining to different levels (primarily utterance and supra-phrasal unit); within this
corpus temporal characteristics of separate language forms and structures are hence established through
componential analysis. Suprasegmental analysis is employed to examine implicit semantics of the means of temporal
location of a future action from the perspective of adjacent and distant links between the elements that are related
to each other formally and associatively. In the research we also endeavor to propose a level classification of
linguistic devices that implicitly render the sense of temporality. As it is shown in the article, all implicit means fall
within three categories: morphologic-syntactic, syntactic-semantic and contextual. The analysis of different implicit
temporal structures is conducted regardless of the modal component of the meaning of future verb forms, a
consideration which may serve as a starting point of further research.
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CPEJICTBA UMILJIMIIUTHOM TEMITIOPAJIBHOM JIOKAJIU3AIIUA
BYAYIIETO JEACTBHUSA: BO3SMOXHAS KJIACCU®PUKAIIASA !

Oabra BceceBosiogoBHa Jlapuna

MockoBcKui rocyiapcTBEHHBIN HHCTUTYT MeXIyHapOIHBIX OTHOLIEHUH (YHUBEPCUTET),
. Mockga, Poccuiickas ®eneparus

AnHoTanusi. Pabora nocssieHa pacCMOTPSHHIO SBJICHHS UMIUIMIIMTHOCTU M (DYHKIIMOHAIbHO-CEMaHTH-
YECKOMY aHAJIU3y UMILUTHIATHBIX CPEACTB TEMITOPAILHOW JIOKATU3aIMU JCHCTBYS B OyAyIlIeM B aHITIOA3BIYHOM
IUcKypce (Ha Marepralie OpUTaHCKOTrO BapuaHTa aHTJIMHCKOTO sI3bIKa). [1st aHam3a B3sTO OHO POH3BECHHE
XynoxecTBeHHOM yiuteparypsl (poman C. ®past «The Liary), B HeM HcCIeIOBaHbI pa3HOYPOBHEBBIC CIUHUIIBI
JIUCKypca (BBICKa3bIBAHUE M CBEPX(Pa30BOC SIUHCTBO), B paMKax KOTOPBIX METOIOM KOMITOHCHTHOTO aHAJIn3a
oTmpeecHB BPEMEHHBIE XapaKTEPUCTHKHU OTACTBHBIX SI3bIKOBBIX (hOpM U CTPYKTYp. CylepCerMeHTHBIH aHaIH3
HCIIONIB30BaH B TEX CITydasx, KOrja UMILUTUIIUTHBIC CPEACTBA BRIPAKEHHS IEHCTBUS B OYIyIlIeM PaccMaTPHBAIOTCSI
B aCIEKTE CMEKHBIX M TUCTAHTHBIX CBA3EH C 3JIEMEHTaMHU, aCCOIIMATUBHO WU (POPMAIBHO COOTHOCUMBIMU. B pa-
00Te mpeIoKeHa YpOBHEBas KilacCU(pHUKAIHS BepOaTbHBIX CPEACTB, HMIUTAIIUTHO MEPENAONINX 3HAYCHNUE TEM-
nopaibHOCTH. CpeacTBa UMIUIMIIMTHOM TIepeaayl BpEMEHH JACHCTBUS B OyAyIlleM pa3IecHbl Ha TPH TPYIIIbL:
MOpP(hOITOro-CHHTaKCUIECKUE, CHHTAKTUKO-CEMaHTHUCCKHE U KOHTEKCTYaIbHbIC. AHATN3 Pa3HOYPOBHEBBIX CPEIICTB
MMILTUIIUTHON Mepeiadur TEMIIOPaIbHOM HH(OpMaNU B OyIyIieM MpoBeacH 0e3 ydeTa MOAAIbHBIX KOMIIOHCH-
TOB 3HAUCHHUS BHIOBPEMEHHBIX (hOpM IJIATOJIOB B OyIyIleM BpeMeHH. B CBA3HM C 3TUM HaMEUYCHBI IEPCICKTHBEI
MIPOBOAMMOIO HCCIEA0BAHU.

KiroueBble cJI0Ba: UMIUTHKAIHS, HMIUTAITATHOE CPEJCTBO, TEMITOPAIbHAS JIOKAIHA3AIHsI, OyIyIlee BpeMs,
KJIacCU(UKAIIUS.
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1

Urto xe takoe Bpemsa? Ecnu
HHUKTO MEHsI 00 3TOM He CIIpaIlinBa-
€T, 51 3HAI0, YTO TAKOEe BPEMsI; CCIIU
OBI s XOTeJ OOBSICHUTD CIIPAIITHBAT0-
IIEMY — HET, He 3HAIO.

Aeszycmun Aepenui

[Ipu3Hanve 3HaYUMOCTH HM3y4YEHUS ABYX
BOXHEHIINX (QYHKIUH S3bIKA — KOTHUTUBHOU U
KOMMYHHMKAaTHBHOMN — MPHUBENIO K TOMY, YTO OCO-
00c BHUMaHHE B SI3bIKO3HAHHUH CTAJIO YIS ThCS
BO3MOXHOCTSIM TI€pefaBaTh CPEJICTBAMH €CTe-
CTBEHHOTO A3bIKa OTEHIIMATIBHO 3aJI0KEHHBIE, HO
HE SKCIUTUIIUPOBAHHBIE B BHICKA3BIBAHUH CMBIC-
JBI, a TaKKe MEXaHM3MaM HUX MHTEpIpeTalHu.
B cBsi3u ¢ 3TUM yueHbBIC BHOBb ¥ BHOBB 00palia-
10TCS K JEeHOMEHY UMILTUIIUTHOCTH B sI3bIKE, OJ1a-
rogapsi KOTOpOMY €CTECTBEHHBIH SI3bIK, Mpel-
CTaBIISIONINAN cOOOM KOHEUHYIO CUCTEMY 3HAKOB,
MOJKET TepeaBaTh HEOrpaHUYEHHOE Pa3Ho00-
pa3ue CMBICIOB, POXKJACHHBIX YelOBEYECKUM
MbInuieHueM. ToT (akrt, 4To Bpems, Hapsay C
MIPOCTPAHCTBOM, SIBJISIETCS BayKHEHIIEH OHTOJIO-
THYECKON KaTeropuei, ompenensieT Hempexos-
LIUH HHTEPEC IMHTBUCTOB K PA3HOOOPA3HBIM CITO-
cobaM ero akTyalu3aluH B S3bIKE, B YACTHOCTH
K UMNAUYUIMHBIM CIIOCO0aM BBIPa)KEHUS JTOMH
KaTeropuu.

«Bpewms, — mumer H./[. ApytioHoBa, — Boc-
MIPUATHIO HEJOCTYITHO, U €TO MOZEIH N3MEHYUBBL
Bpewms onmckiBaercst B MeTaOprUECKUX TEPMHU-
Hax, JIETKO JIOMYCKAaOUIUX MpoTHBOpeuns» |1,
c. 695]. Tem MeHee JOCTYITHO BOCIIPUATHIO OYIIy-
11ee, KOTOpoe Mbl MOYKEM IIAHUPOBATh, MBITATh-
Csl TIpeAyraabBaTh, O KOTOPOM MBI MOKEM CTPO-
WTh TPEIIONOKEHUS, HO 3HaTh KOTOPOE HaM He
naHo. «Ilo oTHOIIEHHUIO K OyIylIeMy BpeMeHHU, —
cautaer O. Ecnepcen, — Mbl HE MOXKEM BBICKa-
3bIBaTh HUKAKUX YTBEPXKIEHUH, KpOME IPeJIIoIo-
xKeHu u goranok» [3, c. 310]. menHo ¢ atuM
CBSI3aHBI TPYAHOCTH, C KOTOPBIMU CTaJKHBAETCS
Ka)KIbIM MCCIIC0BATCIb, ONMCHIBAIOIIMI TO, Ka-
KUM 00pa3oM KOHIIENT «OyIyIIee» CyIIeCTBYET B
SI3BIKOBOM TIpeNioMIICHIH. MHeHHs1 OONBIINHCTBA
JIUHTBUCTOB CBOATCS K TOMY, YTO Oy/yIliee B s3bI-
Ke HE CYIIECTBYET B OTPBIBE OT MOIAIBHOCTH, TO
€CTh B Ka)KJIOM BBICKA3bIBAHUH O MPEACTOAIINX
COOBITHSIX COAEPKHUTCS, TOMHUMO TEMIIOPATEHOTIO
3HAUEHUSI, CIIE U UX CyOBEKTUBHAS OI[CHKA TOBO-
psumM. B cBsI3H € 3TUM B COBpEMEHHOM rpamma-
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THYECKOW ceMaHTHKe Oyyliee BpeMs, HapsiLy co
3HAYCHUSIMHU KeJaTelIbHOCTH, HEOOXOMUMOCTH,
BO3MOXXHOCTH, OTHOCAT K KOHTEKCTaM «CHSITOMH
yTBepAuTeIBHOCTH [5, ¢. 94-102; 9, c. 37-45].
B oTHOIIEHMY aHITIMIICKOTO S13bIKa MHOTHE UCCIIE-
JIOBATEJIM CKJIOHHBI CUUTATh, YTO OymyIIero Bpe-
MEHH KaK OTIEIbHON IPaMMaTHYECKON Mmapaaur-
MBI B HEM HET BOBCE, a €CTh TOIBKO Habop Mo-
JaTTbHBIX KOHCTPYKIHH JITsl BBIPAYKEHUS Oy/TyIiie-
ro nerictBus (eM.: [11-13; 15; u ap.]).

B naHHOl cTaThe MBI NIpeIaraéM BO3MOX-
HYIO KJIACCH(PUKALMIO UMAIUYUMHBIX > CPEIICTB
TEMIOPAJILHOM JIOKAIU3aLMH > IeHCTBHS B OyILy-
meM. J{is pereHust 9Toi 3a1auu MBI, BCIeT 3a
LENBIM PSJIOM HCclieioBatenei (cM., Hapumep:
[10; 14]), mpuHIMaeM TOJI0XKEHHUE O CYIIIECTBO-
BaHWU (QyTypyMa Kak OT/IEIbHOT0 TpaMMaTH4eC-
Koro BpemeHH Tiiarona. [Ipu 3ToM oTMeTHM, 9TO
npobieMa MOIATbHOCTA B CTaThe HE 3aTparu-
BaEeTCsI, XOTS aBTOp BIIOJHE OTJacT cebe OoTdeT
B TOM, 4TO JajibHelIee UCCIeJOBAHUE UMILIU-
IUTHOTO BBIPAKECHHSI CEMAHTUKU OYIyIIEro He-
BO3MOXKHO 0€3 aHalln3a MONaIbHBIX 3HAYCHUI
WMILTUIUTHBIX QYTypaTbHBIX KOHCTPYKIIHH.

Jiist TOro 4To0bl MPEIOKHUTH KIIACCH(H-
KallMI0 MMIUTHIIMUTHBIX CPEACTB TEMITOPaTbHOM
JIOKaJIM3aluy AeHCTBHS B OymylieM, HeoOXomu-
MO OIPENENUTh HA0OP TeX KOHCTPYKIIHH, KOTO-
pbie MBI OyleM NMPUHUMATh 3a 3KCILTUIIUTHBIC
¢dbopMbl BBIpakeHUs1 Oymymiero Bpemenu. s
AHIJIMMCKOTO SI3bIKA XapaKTEPEH WHTEHCHBHBIN
C1oco0 BpeMEHHOH JIOKaJIN3aluy BTOPOH CTere-
HU UHTCHCUBHOCTH (mofjpoOHee cM.: [6]), neid-
CTBHE IPH ITOM JIOKAITH3YETCSI Cpasy JABYMsI CIIO-
cobaMu. DKCIUIMIIUTHBIM CPEJICTBOM TEMIIO-
PaJIbHOM JIOKaTU3aIuK MOP(HOIIOruIeCKOro / Mop-
(hoNoro-ceMaHTHYECKOTO XapaKTepa SBIISETCS
BHJIOBPEMEHHAS IIarojibHas (popma.

Crnopbl OTHOCHTEIIFHO KOJIMYECTBA U COCTa-
Ba SKCIUTAIMTHBIX CPelICTB (QYTYpabHON TEMIIO-
PpaJIbHOM JIOKATU3ALUH BEILYTCs 10 CUX 1op. JIuHT-
BHUCTHI TPAJUIIIOHHO BKITIOYAIOT B CITMCOK BCE KOH-
CTPYKLIMH CO BCIIOMOTaTeNbHBIM TyiaronoM will,
OTHOCSINNE JIeHCTBUE K chepe Oyayluero, Bpeme-
Ha Present Continuous, Present Simple, Bbipaske-
Hus be going, be to, to be about to. OnHaxo He-
KOTOpBIE UCCIIEA0BATENHN MPEIaraoT oonee pas-
BEpPHYTYIO Kilacchuukanmto. Tak, CIIUCOK CPEICTB
BBIpaXCHUsI IEWCTBUSL B OyayIleM, COCTaBJICH-
peiii E.E. CenuBanoBoii, COCTOMT 13 Oojiee 4eM
CTa MyHKTOB [7].
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HpI/IHI/IMaH BO BHUMAHME pa3jiniuvsd BO MHEC-
HUAX YYCHBIX, IIPU OMIPEACICHNN UMIIJIMIIUTHBIX
CPENCTB BBIpaXKeHHUsI OyIyIIero BpeMeH! Hallu-
Yre SKCIUTUIIUTHBIX (HOPM MBI yIUTHIBAEM, HO HE
paccMaTprBaeM NOAPOOHO, TTOCKOIBKY OHH BbI-
paXKarT TOIBKO OTHECEHHOCTH JICHCTBHUS K OII-
peneneHHol BpeMEHHOM cdepe.

HcTouHNKOM SI3BIKOBOTO MaTepHaia mociry-
xun pomad CtuBena ®pas «The Liary, u3 xoro-
POr0 METOIOM CILJIONIHON BEIOOPKH OBLIN U3BIIE-
YeHbl KOHTEKCTBI, COJICPKAINE CPECTBA MMII-
JUIMTHOTO BhIpakKeHHs Oymyiero BpemMenu. Ha
OCHOBE WX aHallM3a MPEIJIoKEeHa CIeNyroas
YpOBHEBasI KJIacCH(pHUKAIIUSI.

2

Bce uMImummnuTHeIE CpencTBa BpEMEHHOM
JIOKaJIM3aIlUY ICHCTBHSA B Oy/IyieM (Tak e, KakK
Y B IIpouuioM [4]), MOKHO pa3ieNiuTh Ha TPH TPYTI-
bI: MOP(OIIOTO-CHHTAKCHYECKHE CPEJICTBA, CHH-
TaKTHKO-CEMaHTUYECKHE CPEACTBA, KOHTEKCTY-
aJbHBIC CPECTBA.

MopdoJi0ro-cHHTaAaKCHYECKHE Cpel-
crBa. K 9T0ii rpymne npuHauiexxaT Takue mpe-
JIMKaTHBHbIC KOHCTPYKIIUH, BPEMEHHYIO XapaKTe-
PHUCTHKY KOTOPBIX MOXXHO OIPENETUTh C Y4EeTOM
MOP(OJIOTHIECKUX OCOOCHHOCTEH BUIOBPEMEH-
HBIX [JIATONBHBIX (POPM, BXOJISIINX B UX COCTAB.
Crofla OTHOCHUTCS Psifi CPEACTB UMILIHITUTHON
TEMITOpATbHOH JIOKAJIN3alluH ICHCTBUSI.

« [Topsinok cienoBaHust TUYHBIX GopM II1a-
roioB B OyaymieM BpemeHu (00bI4HO B Future
Simple) (mocienoBaTeNbHOCTD ACHCTBHIA).

Hanpumep: “We'll take a look at the
pitch,” he told Hooper, the captain, “and we’ll
decide then” (p. 290). JlanHOE CPEICTBO HUMII-
JUIMPOBAHUS BPEMEHHBIX OTHOIICHHH SIBIISICTCS
OTpa’keHHEM OOBEKTUBHOW peajbHOCTH, MO-
CKOJIbKY TIPH OTCYTCTBHUH JIPYTUX TEMITOPATBLHBIX
JIOKaJIN3aTOPOB JIEWCTBUE, CTOSIIEE B TOCIENO-
BaTEIbHOCTU TJIATOJBHBIX (POPM Ha TIEPBOM Me-
CcTe, BOCHPUHHMAETCS KaK XpOHOJIOTHYECKH ITPeI-
IIECTBYIOIIEE JEHCTBUSIM, CIEIYIONUM 32 HUM
B MPEIOKCHUH.

o «[Ipe3eHc 3armiaHUPOBAHHOTO OymyIIIe-
ro» — (JOpMBI HACTOSIIETO BPEMEHH, OMUCHIBA-
IOIIHE CUTYAIUH, ellle He IMEIOIINE MECTa B MO-
MEHT Pe4H, HO WX HACTYILJICHHE 3aTNIAHUPOBAHO
TOBOPSIIVM.

3amnaHupoBaHHAS OymyIas CHTyallus 3a-
paHee BKIIIOYAETCS B IIETb PeallbHbIX COOBITHIA:
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“When ['ve designed it, I simply hang the
sheet over the wall, prick the outline onto the
wet plaster and get to work as quickly as
possible before...” “What wet plaster would
that be?” Gary pointed to a blank space of
wall. “I thought there. We just rip off the old
plasterwork [...], and Bob’s your uncle”
(p- 78-79).

B nanHOM cnydae mocienoBaTenbHOCTh
JCHCTBHH TMONTydaeT Kak Obl JIBOMHYIO BpEeMEH-
HYIO0 OTHECEHHOCTh. C OTHON CTOPOHBI, BCE JeH-
CTBHSI, BhIpaxkeHHBIE opmamu Present Simple,
NpUHaIeKaT K cepe Oyayiero, HO, ¢ APYrok
CTOpPOHBI, OHH JIOKAJIN30BAHBI BO BPEMEHH H I10
OTHOIICHHIO JAPYT K APYTY TaKUM 00pa3oM, 4To
MepBOE JIEUCTBUE B JAHHOW LEMOYKE SIBIAECTCS
MepBBIM U XpoHONoruuecku. Ocobyro ponb ais
JTAHHOTO BHJIa BPEMEHHOM JIOKATN3aI[UN UTPACT
HCII0Ib30BaHUE ONPEACICHHBIX apTUKIEH. FiMeH-
HO OHU TIO3BOJISIIOT B TIOJIOOHBIX CITydasiX HHTEp-
NpPETHUPOBATh MOCIEJOBATEIBHOCTE (OpPM
Present Simple kak npe3eHC 3ariaHUPOBAHHOTO
Oyaymiero, B OTIIMYKME OT aKTyaJIbHOTO TIpe3eHca
MOBTOPSAIOIIEroCcsl ACUCTBHUSL.

[To yrBepxknennto A.B. bonnapxko, mms He-
aKTyaJbHOTO MPE3EHCAa «CEMAaHTHKa HACTOsIIIe-
IO BpEMEHU HE UMEET TOM IEMKTUYECKON HalpaB-
JICHHOCTH, KOTOpas oTiam4yaer (popMbl MpOIIE-
miero u OyayIero, ¥ 3aHUMAaeT HeoTpeeIeHHO-
CpEeMHHOE MOJIOKEHHUE MEXTY 3TUMH cepamm»
[2, c. 22]. Vnorpebnenne Present Simple B aTom
3Ha4eHUH OOYCIIOBIICHO JICCTBHEM MEXaHWU3Ma
TPAHCIO3HIIUH.

CHHTAKTHKO-CEMAHTHYECKHE Cpejl-
cTBa. B 3Ty IpyIiny BXOAAT CTPYKTYphl YPOBHS
MpEIIOKEHHUSI U CBEpX(PpPa3oBOro €AMHCTBA
(COE), B KOTOpBIX HEMpsIMOE YKa3aHHUE Ha Bpe-
Msl OCYILIECTBIISIETCSl Yepe3 CEMAaHTUKY OTJElNb-
HBIX BXOJSINMX B UX COCTAB IUHUI] HJIN BBICKA-
3BIBAHUS B IIEJIOM.

B TakuX CHHTAKCUYECKUX CTPYKTypax Bpems
JICHCTBUST MOKET OBITh BHIPAKEHO ITO-PA3HOMY.

e YKa3aHHE Ha BpeMs JCUCTBHS MOCPEn-
CTBOM yKa3aHHS Ha MECTO JICHCTBUSI.

Hanpumep: The Tweed Jacket and the Blue
Button-down had just entered the room. “You
start at the end, Adrian, and we’ll meet in the
middle” (p. 3); B JaHHOM KOHTEKCTE 00CTOSATEIb-
CTBO MecTa YKa3bIBaeT eIlle U Ha BpeMs JIei-
cTBHs Ty1aroia meet [ *when we get to the middle].
[Ipusenem emie oqun npumep: This organization
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is proposing to put Christopher through
Cambridge. He will read not Pure Maths there,
but Engineering (p. 231). 3nech there B paBHOMH
cTereHu 0003HaYaeT Kak MecTo, TaK M BpeMs
JIEUCTBUSL.

PaccmotpenHoe siBeHUE yKe HEOTHOKPAT-
HO TIONaJajio B TOJIe 3PEHUS MCCIIeoBaTeNeH.
Tak, C. [Ilenancu B cBoeii pabote, MOCBSILICHHOH
BHUJIOBPEMEHHBIM (hopMaM TIaroiia, TOBOPUT 00
WMMaHEHTHOW (pU3MUYEcKOi Hepas3lelruMOCTH
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX M3MepeHuil [8],
3TOT (PEHOMEH OTpa)kaeTcsl B sI3bIKAX KaK HEKO-
TOpOE MEePEeKPhIBAHKE B KOAUPOBAHUH BPEMEHHU U
npocTtpaHcTBa. MHOTHE ydeHbIe CUMTAIOT JIaH-
HOE SIBJIICHHE SI3BIKOBOM YHUBepcaneil u 00bsic-
HSIOT €ro MepBUYHOCTHIO MPOCTPAHCTBEHHOM
MEPCTIEKTUBBI JIJIsI YEIOBEYECKOr0 BOCIIPUSTHSI.

e YKa3aHHE Ha BpeMs JCHCTBHS MOCPEn-
CTBOM YKa3aHUs! Ha JIUIIO, IPOM3BOJISIIIEE ICHCTBHE.

B GonbImMHCTBE TaKKX CITy4acB KOHCTPYK-
WU ¢ PyTypaIbHBIM 3HAYCHUEM B XYIOKECTBEH-
HOM TIPOM3BEICHUH JIOKAIU3YIOTCS BO BPEMEHH
4epe3 COOTHECEHHOCTD C )KU3HbBIO ONPe/IeTICHHO-
ro mepcoHaxa: So now I’'m going to wake up
every morning for the rest of my life knowing
that I’'m responsible for someone’s suicide
(p- 175).

JlelicTBrE B MPENJIOKECHUH MOXET OBITh
TEMIIOPABHO JIOKAIM30BAaHO HE TOJILKO Yepe3
CYOBEKT NCHCTBHUS, HO M 4Yepe3 JIro0oe Apyroe
COMyTCTBYIOIEee AedcTBUIO numo: He’s
beginning to resent Trotter’s posthumous
power over him, Adrian thought (p. 177). Bbi-
JIeIEHHOE CIIOBOCOYETAHHME YKa3bIBaeT Ha TO,
4TO JICHCTBUE, HA3BAHHOE IJ1arobHON GOopMoid,
npoucxonut (u OyJeT MPOMCXOAUTH) TOCTe
CMEpTH MEepCOHaXKa.

e YKa3aHHE Ha BpeMs JCHCTBHS MOCPEn-
CTBOM yKa3aHUsI Ha T00bie 00BEKTHI WA 00CTO-
ATENbCTBA, OTIOCPEOBAHHO BBIPAXKAIOIIUE BpE-
Ms JIeliCTBUSL.

Wnorna 3HaueHne BpeMEHH COACPIKUTCS B
CIIOBE WU CIIOBOCOYETAHUH, C MIOMOIIBIO KOTO-
PBIX OCyIIecTBIsIeTCsl oKanu3auus (first, last
beginning, end u T. 1.), UX HCIOJb30BAHUE B
MPEAJIOKECHUH JaeT BO3MOXKHOCTh aJIpecaTy Jo-
BOJILHO TOYHO OIPECIUTh BPEMsl ISHCTBHUS ac-
COLIMUPYEMOTO ¢ HUMHU Tiiaromna. Hampumep:  Will
you be around for initialing appropriation
orders, sir?’ (p. 220). Xots 31€ch CI0BOCOYE-
Tauue initialing appropriation orders BIONHE
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O/IHO3HAYHO yKa3bIBACT Ha BPEMs JICHCTBUS I1a-
rojia BO BTOPOM YacTH BBICKA3bIBAHUS, JAHHBIN
MpHUMep WLTFOCTPUPYET UMIUTUIIUTHOE BhIpaxe-
HUE Oylylero BpeMeHH, MOCKOIbKY Ha3BaHHOE
CIIOBOCOYETAHUE HE SIBIISIETCSI 00CTOSATENHCTBOM
BpEMEHH B CTPYKTYype npeiokenns. [lonoOHbIe
cllydal COOTBETCTBYIOT BayKHeWIemy TpeOoBa-
HUIO UMILTUIIUTHOCTH: OHH TPEIIONaratoT HeKo-
TOpBIE YCHIIUSI CO CTOPOHBI ajipecaTa, KOTOphIe
HaTpaBJeHbl Ha MOTyYeHHEe KOCBEHHOH TeMIIo-
pabHOM HH(OPMAITUHL.

[IpuBeneM elie oauH MpUMEP UMILIULIUTHON
BpPEMEHHOM JIOKaIM3aIuy JEHCTBUS Yepe3 COMmyT-
cTBytolMe oOcTosATenbeTBa: If you don't mind
standing here in the sun I’ll come amongst you
now with individual notes (p. 137). 3nech ymo-
MUHAHUE the sun SBISCTCS AOCTATOYHBIM JIJIS
MOHUMAHUS aJpecaToM TOT0, UTO JIeHCTBUE, 000-
3HAUEHHOE IJ1aroJioM, IPOU30UICT JTHEM.

K »Toli rpynime cpencTs BhIpaXKeHHUs UMII-
JIMIIATHOW TEMITOpaIbHON JIOKAJTU3ALUY IEHCTBUS
OTHOCSITCS TaKKe, HeOOXOIUMBIM YCIIOBUEM TIpa-
BHJILHOM MHTEPIPETALIUN KOTOPBIX SIBIIIETCS CO-
BIajieHne cepbl POHOBBIX 3HAHMIA aJjpecaHTa ¢
(hoHOBEIMHU 3HAHUSMU anipecata. Hanpumep: The
Evening News is sure to cover it. And tomorrow
the nationals. What the hell are we going to
do? (p. 204). B manHOM Cllydae MOMHUMO TOTO,
YTO Ha MPEoNaracMyro TEMIIOPaIbHYIO JTOKa-
JU3aIUI0 IEWCTBUS YKa3bIBaeT CIIOBO evening,
ajgpecaTy Takke TpeOyrTcs (OHOBBIC COLHO-
KyJIbTYpHBIE 3HAHUS O0COOEHHOCTEH BpeMEHH
BbIXO/a Traserhl «The Evening News».

e YKa3aHHE Ha BpeMs JCHCTBHS MOCPEN-
CTBOM CTPYKTYp C Kay3aJIbHbIM 3HauCHHEM.

3T0T c1ocol CBsI3aH C CEMAHTUKON KOHTEK-
cra — COE umm Texcra. Hampumep: “Oh hell's
bells. 1t’ll be all over school”. “Of course it
won’t be,” said Adrian. “Tickford won’t tell
anyone. I certainly won’t tell anyone” (p. 174).
[eiicTBue Timarona tell BoCmpuHUMAETCS anpe-
caToM Kak Mpu4HHa (TIpeliaraeMoe paccka3uu-
KOM JIOTHYeCKoe 000CHOBaHHUE) ICHCTBU S, BhIpa-
YKEHHOTO TIIaroyioM be. YcTaHOBIICHHAS IPUYHH-
HO-CIIC/ICTBEHHAS CBSI3b IIOMOTAET ONpPENeITUTh
Y BPEMEHHBIE OTHOIICHUS MKy (popMaMu 1aH-
HBIX TJIAT0JIOB, TIOCKOJIBKY MPHYMHA BCETA MPE/-
IIECTBYET CJEICTBUIO.

JlaHHBIH CI0CO0 MMILTMIIUTHON BPEMEHHOM
JIOKaJIM3aliK TpeNcTaBIsiercs Oonee XxapakTep-
HBIM JIJ1s1 ()JIGKTUBHBIX SI3BIKOB (HAIIpUMEp, Pyc-
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CKOT0), B KOTOPBIX CYIIEPCETMEHTHBIC ACTIEKTHI
CHHTAKCUYECKHUX CTPYKTYp (I1ay3bl, HHTOHAIIMS,
BBIpakaroluecs Ha MUChME C MOMOIIbIO 3HAKOB
MPEMHAHUS ) Yallle UCTIOJIb3YFOTCS [T YKa3aHHUs
Ha JOTUYECKHUI MOPANOK CJIEJOBAHUS 4YacTeu
JIMCKypca C Kay3aJlbHbIM 3HaueHueM. B anrimii-
CKOM sI3bIKE HamOolee 4acTo BCTpedaercs IMpo-
CIIEKTUBHBIN BUJ] TPUUUHHO-CIIEICTBEHHOU CBSI-
31 (e CTBUE-TIPUYMHA IPEAIICCTBYET B CHHTAK-
CHUECKHX EMUHHIIAX JAEHCTBHIO-CIICICTBHIO), KO-
TOpPBI HE MO3BOJISET YETKO YCTAHOBHUTH, YTO
HWMEHHO CIIOCOOCTBYET ONpe/IeIIEHUI0 BPEeMEHHON
npuHamnexxHoctu yacreit COE: mopsaok ciemno-
BaHUsI BUJIOBPEMEHHBIX (POPM MU Kay3aJlbHbIC
OTHOILICHHS MEKLy HUMHU.

Tem He MeHee HaM TPEACTABISACTCS, YTO
Jlake Kay3aJdbHbBIE CTPYKTYPHI C TIPOCTIEKTHBHOM
CBSI3BIO CIIEAYET OTHECTH K MMILTHIIUTHBIM CPEJI-
CTBaM BPEMEHHOM JIoKaau3auuu neicreus. Pac-
CMOTPHM TIPUMEp, MOATBEPKIAIOIIMIA HAIIIE YT-
BepxacHue: And the state will hope that he goes
into something productive once he has
obtained his degree. He will be incented by
money, recruitment drives and the general
thrust and tenor of the times (p. 234). Ecnu
YacTH MPHUBEICHHON CHTYaI[UU PACIIOIOKHUThH B
00paTHOM TOpSIJIKE, TO TIPH BOCCTAHOBIICHUH XPO-
HOJIOTHHW WX CJIENOBAaHUS MBI, CKOpee Bcero, Oy-
JIEM PYKOBOJCTBOBAThLCS JIOTUKOW UMEHHO IPH-
YUHHO-CJICICTBEHHBIX OTHOIICHUN MEX Ty HUMHU.

e YKa3aHHE Ha BpeMs JCHCTBHS MOCPEn-
CTBOM CBEPHYTBIX (KOMIIPECCUBHBIX) CTPYKTYP.

Hanpuwmep: The only thought that will give
me energy to carry on is that someone has a
life which would be diminished by my departure
from it (p. 155). 3neck cymecTBUTENBHOE TIPO-
MO3UTHUBHOW CEMaHTHUKHU thought MOXET OBITH
pa3BepHYTO B MPUAATOYHOE MPEIOKEHUE BpE-
Mmenu [*when I think that someone has a life... it
will give me energy].

e YKa3aHHE Ha BpeMs JCHCTBHS MOCPEn-
CTBOM KOHCTPYKIIHH ¢ IPUJATOUHBIMH YCIOBHSL.

Hanpumep: Spuds have to grow
underground, see. If they poke up through
the soil and catch the rays of the sun you’ll
get photosynthesis and that gives you
chlorophyll which’ll turn them green (p. 96).
B 3TOM KOHTEKCTE YCIIOBUE OCYIICCTBIICHUS
JICHCTBUS B TIIABHOM IPEIJIOKCHUH TAKKE KOC-
BEHHBIM 00pa30M yKasbIBaeT Ha €ro Bpems, a
TEMIIOpaJbHble XapaKTePUCTUKH Tiiarona get
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UMIUTHITUPYIOTCS B Yepe3 3HaUYeHHE CII0BOCOYe-
TaHus rays of the sun.

KoHTekcTyanbHble cpeacTBa. YKasa-
HUE Ha TEMIIOPAITbHYIO JIOKAIHU3AIIIO MTPETKa-
THBHBIX CTPYKTYP MOKHO OOHAPY>KUTh BHYTPH
COJIEpIKaIero UX CBepX(ppa3oBOro eIMHCTBA
WM 32 eTo IIpeieiaMu (ITUPOKUIT KOHTEKCT, (o-
HOBBIC 3HaHMs). K momo0HBIM criocobaM OTHO-
CATCS CIeyoIIue:

o ComyTcTByIOIIEE JCHCTBIE.

Taxoii ciocod Mo3BONSET UMILTUIIHPOBATH
BpeMsl JICHCTBUS 4epe3 COOTHECEHHOCTHh ATOTO
JIGCTBUA C APYTUM ACUCTBUEM WIIA CUTYyallueH,
KOTOpBIE SKCIUTAIIUTHO TEMITOPATBHO JIOKATU30Ba-
HBI B TEKCTE M UMEIOT JIOTHYECKYIO CBSI3b C pac-
cMaTpuBaeMbIM nerictBueM. Hampumep: Stephen
is a chess player. He’s coming over here to play
in a couple of months. They'll keep him on a
long leash I shouldn't wonder (p. 238). B nan-
HOM ClTydae JIOTUYHO TPEIIONIOKHUTh, YTO JIeH-
CTBHE BO BTOPOM IPEIJTIOKEHNH TaKXKe TIPOU30H-
JIT HE paHbllie, YeM Yepe3 JIBa MECSIa.

o «AHadopuyecKkuii aHTEIECACHTY.

TakuM CpencTBOM SIBISIFOTCSI BBICKAa3bIBa-
HUs, B KOTOPBIX B IICMTOYKE IIIATONBHBIX (HopM
JICHCTBUS TTOCIIEYIONINX ITIAr0NIOB BOCIIPUHUMA-
IOTCSI KaK TIPOHMCXOJISIIIIE OJHOBPEMEHHO C JIeH-
CTBHSIMH TIPEIICCTBYIONINX HA OCHOBAHUHU Pa3-
HOOOPAa3HBIX CMBICIIOBBIX CBA3EH MEXILY HUMH 4.
B pesynbrare neiictBue nepBoii puHUTHON QOp-
MBI TJIarojia B MOCIIEOBATEIbHOCTH BOCIPHHU-
MaeTcst Kak BpEeMEHH O IIEHTP, IO OTHOIIEHHIO K
KOTOPOMY JIOKQJIU3YIOTCSl BCE CIEAYIOIIUE TIia-
roipHble GOpMBI, HanpuMep: After we’ve
graduated we’ll fly to Los Angeles or
Amsterdam to get married — you can there, you
know. Then we’ll set up house in the country.
DP’ll write poetry. Hugo will play the piano and
look beautiful (p. 124). B npuBeIeHHOM KOH-
TEKCTE MOCTISHHUE JIBa TIPEIIOKCHUS TTOSICHSIOT,
YTO IMEHHO aBTOP MOJ[Pa3yMeBaerT Mo AeHCTBH-
€M, BBIPaKCHHBIM TJIArolioM Set up.

o [ITupOKUI1 KOHTEKCT.

Hanpuwmep: “The court will weep big tears
for you, my son. Probation and sympathy”. <..>
“I mean he won't ever know, will he? I won’t have
to give evidence against him or anything?”
(p. 269). HeiictBue marona give OTHOCHUTCS K pa-
Hee OIMMCAHHBIM B IIPOU3BEICHUH COOBITHSIM, ITO3TO-
MY JITSL OTIPEIETICHHS] €r0 TEMITOPATIbHOM JIOKaI3a-
AU JIOCTATOYHO BCTIOMHHUTB MPEIBITYIINIA KOHTEKCT.
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Wrak, npoBeecHHBII aHAIU3 TO3BOIUI YC-
TaHOBUTh HOMEHKJIATYPY CPEACTB UMILIULIUPO-
BaHHsI OyIymero ACHCTBUS W MPEAIOKUTH UX
KJ1aCCU(UKAITHIO.

[TockonbKy TeMIOPalbHOCTh — 3TO pede-
peHIMalbHas KaTeropusi, a y4eT ocoOeHHOCTeH
BPEMEHHOI'0 JCHKCHCA SIBISIETCS HEOThEMJIEMOMH
YaCThIO IIPOLIECCA N3BJIECUECHUS UMILIMIIATHBIX Bpe-
MEHHBIX JAHHBIX, AJAJIbHENIIEE HCCIIEIOBAHUE OCO-
OeHHOCTEH (QYHKIMOHHPOBAHUS MMILTHIIMTHBIX
(dyTypanbHBIX KOHCTPYKIUH MIpecTaBisiercs Ie-
J1ecoo0pa3HbIM MPOBOIUTH B pyciie pedepeHIiu-
aJbHOTO aHAJIM3a, YTO MTO3BOJIUT CO3M1ATh JIBYX3-
TAIHYK KOTHUTUBHYIO MOJIEJIb IOHUMAHMS ape-
CaTOM UMILTHIIMTHON TEMIIOPaJIbHOM HH(DOpMAIHH.

IIPUMEYAHHUA

! MccnemoBaHue BBIMOIHEHO TPH (UHAHCOBOI
nonaepxxke MITUMO (YHuBepcuteTa) B pamMkKax
III Konxypca monozpix yaensix MI'MIMO (VYausepcu-
tera) MUJ] Poccun 2016 1. (mpoekT « IMIUTUIIUTHOCT
TEMIIOPAJIbHOCTH B COBPEMEHHOM XyH0)KECTBEHHOM
JUTEpaType»).

2 Tlom MMIUTAIMTHOCTBIO HAMH TTOHHMAETCS
KaTeropus JUcKypca, pecTaBistoIas codoi moapa-
3yMEBaEeMYI0 JIOTOJIHUTENbHYI0O HHQOpPMAIUIO, HE
HMEIOIIYIO SIBHOTO (CJIOBECHO-KOHCTPYKTHBHOTO) BbI-
paXEHHs1, HO BBITEKAIOIIYI0 U3 CEMaHTUKH, (OPM U
COYETaHUsI KOMIIOHEHTOB JTaHHOTO BbICKAa3bIBAaHUSI.

3 TepMHUH «TeMIOpaTbHasK JTOKATH3AITHSD TIOHH-
MaeTcsi HamH nmpoko. JIroboe neticTue, BhIpakeHHOE
JMYHOU (hOPMOii I1arona B N3bSIBUTEILHOM HAaKJIOHE-
HUH, UHTEPIIPETUPYETCS KaK JOKAIN30BaHHOE, TO €CTh
3aHUMAIOIIEE OMPEEIEHHOE MECTO BO BPEMEHHOM
KOHTHHYYM€ Ha TeMIIOPaJIbHO-IeHKTHUECKOH OCH.

4 Tlocnemyromue IIaroabl MOTYT PacKpPBIBATH,
YTOYHSITB WM TiepedpazupoBaTh CMBICI IEPBOTO B MOC-
nenosaTenbHOCTH. OHAKO HE3aBUCUMO OT XapakTepa
CEMaHTHUECKOH CBSA3U JAEHCTBUE IEPBOTO IJIaroiia BbIC-
TyIaeT B Ka4eCTBE aHTELEACHTA (C TOYKU 3PEHHs JTOKa-
JIU3alUY BO BPEMEHH ) IJIs BCEX CIICAYIOIINX TIaroioB.
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